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рисунка в рукописи Достоевского к роману «Бесы», в котором узнаются типичные черты, ставшие зна-

ковыми в портретах Шекспира [см. 73, с. 14; 8, с. 3]. Подробно изучив иконографию портретных изоб-

ражений английского драматурга в русской периодике с 1858 по 1868 г., К. А. Баршт выдвигает гипотезу, 

что, возможно, писателя вдохновил впервые опубликованный В. Р. Зотовым в 1858 г. в журнале «Ил-

люстрация» [1, с. 363–364] и выставлявшийся несколько раз для широкой публики портрет Шекспира, 

принадлежавший пушкинскому приятелю И. Е. Великопольскому. В. Р. Зотов отмечал, что «главная от-

личительная особенность» портрета состоит «в том, что здесь Шекспир изображен в профиль, тогда как 

на всех известных доселе десяти портретах он рисуется enface или в три четверти; замечательно также, 

что он рисован на стекле изнутри, масляными красками... Глаза на портрете карие, волосы пепельного 

цвета, камзол красный, зеленый пардесю, на шее какая-то медаль на цепи; портрет в старой бронзовой 

раме. На обратной стороне надпись: “Shakespeare 69 472”» (цит. по: [1]).

К сожалению, дальнейшая судьба этого уникального артефакта темная. Известно, что 11 сентября 

1950 г. портрет поступил в дар от Британского Совета Попечительскому Совету дома, где родился Шек-

спир (The Shakespeare Birthplace Trust) [2, с. 359–368].

Произведения Шекспира, впрочем, как и сам образ драматурга, стали одним из важнейших ино-

язычных источников формирования русской национальной культуры, что выразилось в появлении фе-

номена, который мы обозначаем как «русский Шекспир». Творчество Достоевского стало одним из 

самых ярких его примеров, а портрет драматурга, который мог видеть Пушкин в 1830-х годах и вдохнов-

ляться им, работая над «Анджело» [2, с. 368], пора вернуть домой, в Россию!
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ОБРАЗ АМЕРИКАНСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ 
В МАЛОЙ ПРОЗЕ Н. ГОТОРНА

А. В. АКСЕНОВ

В докладе рассматривается тема Американской революции в творчестве Н. Готорна (1804–1864), 

значимая для понимания своеобразия американского романтизма, художественного мышления Готорна, 

истории Соединенных Штатов. Готорн внес вклад в становление национальной мифологии, утверждая 

единство американской истории колониального и республиканского периодов, трактуя революцию 

как проявление «пуританского духа» на новом историческом этапе. При этом политические убеждения 
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писателя корректируются в его художественных произведениях через создание образов участников 

революционных событий и повествовательные стратегии.

Ключевые слова: Натаниель Готорн, Американская революция, американский романтизм, очерк, новелла.

Происхождение романтизма связывают с разочарованием в последствиях Великой французской 

революции [см., например: 1]. Существенно, что в последствиях Американской революции подоб-

ного разочарования не было. Америка и по сей день празднует свое освобождение, чествует «Отцов-

основателей», вдохновляется их идеями [см. 2, с. 25–26]. В 20–30-е гг. XIX в., когда Готорн вступил 

на творческое поприще, усилиями историков и романистов складывалось то, что впоследствии будет 

названо американской «гражданской религией». В системе этой «религии» оставались противоречия, 

главным из которых был пуританский период истории. В парадигме идей Просвещения колониальный 

период воспринимался как американское «мрачное средневековье», от которого Революция послужила 

освобождением. Такая трактовка преобладала в современной публицистике; она присутствует и в не-

которых новеллах и очерках Готорна. Но у Готорна имеется и другой взгляд, позволяющий осмыслить 

американскую историю в терминах не разрыва, но единства и преемственности.

В произведениях Готорна, посвященных событиям Революции и Войны за независимость (цикл но-

велл «Легенды губернаторского дома» (1838–1839), очерки «Старые новости» (1835) и «История дедуш-

киного кресла» (1840)), прослеживается общность приемов исторического повествования: нарратив, 

задающий множественность точек зрения, строится вокруг конкретного предмета, обеспечивающего 

преемственность и линейность истории (особняк колониального губернатора, подшивка пожелтев-

ших газет, старое дубовое кресло). С этим предметом соприкасается множество людей, чьи характеры 

и судьбы и представляют главный интерес.

В очерках наиболее явно обнаруживается противоречие между демократическими убеждениями 

Готорна и его неприятием методов Революции. В результате, по наблюдению зарубежного исследовате-

ля, в «Истории дедушкиного кресла» «с помощью гладких фраз нас пытаются убедить, что благородные 

мотивы перевешивают бесчестные поступки, а достойные цели оправдывают насильственные сред-

ства» [3, с. 558].

В новеллах это противоречие разрешается более органично. Американская революция для Готор-

на — это прежде всего проявление «пуританского духа» на новом этапе истории. При этом для писателя 

не представляют художественного интереса ни догматические верования пуритан, ни республиканские 

политические теории. Даже религиозность пуритан и безбожие людей XVIII века — второстепенные 

черты для определения Готорном национального характера. Главное — какими «суровыми, несгибае-

мыми, непреклонными людьми» [4] были пуритане и революционеры в отстаивании своих принципов. 

Нетрудно заметить слабость и уязвимость такой «адогматической» позиции, игнорирующей содержа-

ние убеждений и приписывающей нравственное достоинство лишь их силе и твердости.

С другой стороны, в политике — области относительных истин — такая позиция, позволяющая 

подняться над партийной ангажированностью, увидеть и понять человека по ту сторону «баррикад», — 

может быть созидательна и плодотворна. Россия, как и Америка, пережила революцию и по сей день 

ищет основу единства своей истории, пути общественного согласия и примирения. Опыт Готорна как 

писателя и как человека может представлять здесь интерес.
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